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VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

Versionen | Versions | Versions | Versies

VISIO 160/45 FVISIO 90/55 FVISIO 70/43 F

VISIO 160/45/32 LCVISIO 90/55/39 LCVISIO 70/43/39 LC

VISIO 160/45/32 RCVISIO 90/55/39 RCVISIO 70/43/39 RC

VISIO 160/45/35 3SVISIO 90/55/39 3SVISIO 70/43/39 3S

VISIO 40/55/90 RDVISIO 43/49/65 RD

VISIO 40/55/90 TVISIO 43/49/65 T

Ausstattung VISIO Gaskamine | Erhältlich mit Erdgas, Biogas, Bio-Propangas oder Propangas
Boden- und Holzscheitbrenner, LEDglow, Keramikscheite, Keramik-Chips, Glühfaden, Glassteinchen, flache Rückwand 
und Fernbedienung.

Équipements VISIO cheminées à gaz | disponible en gaz naturel, biogaz, biogaz propane ou propane
Brûleurs au sol et brûleurs bûches, LEDglow, bûches de céramique, chips de céramique, filaments, éclats de verre, paroi 
arrière plate et télécommande.

Equipment VISIO gas fireplaces | available with natural gas, biogas, bio-propane or propane gas
Floor and log burners, LEDglow, ceramic logs, ceramic chips, filaments, glass stones, flat rear wall and remote control.

Uitrusting VISIO gashaarden / verkrijgbaar met Aardgas, biogas, bio-propaan- of propaangas
Vloer- en houtbranders, LEDglow, keramische boomstammen, keramische spaanders, filamenten, glazen stenen, vlakke 
achterwand en afstandsbediening.

VISIO 100/43 F

VISIO 100/43/39 LC

VISIO 100/43/39 RC

VISIO 100/43/39 3S

VISIO 43/49/100 RD

VISIO 43/49/100 T

Front
Face
Front
Front

2-Seitig
Bi-face
2 sided
2-zijdig

3-Seitig
Tri-face
3 sided
3-zijdig

Raumteiler
Séparateur de pièce
Roomdivider
Roomdivider

Tunnel
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VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S
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LEGENDE | LÉGENDE | LEGEND | LEGENDE

Flache Rückwand | Parroi arrière lisse | Flat rear panel | Glad achterwand

Keramikscheite | Bûches en céramique | Ceramic logs | Keramische houtstammen

Scheiben 5 mm / Demontage ohne Saugnäpfe
Vitres 5 mm / démontage sans ventouses
Glass 5 mm / disassembly without suction cups
Glas 5 mm / demontag zonter zuignappen

LED Glow

Verstellbare Füsse | Pieds réglables | Adjustable feet | Verstelbare poten

Höhenverstellung der Stütze für die Montage ohne Designrahmen
Réglage de la hauteur du support pour un montage sans cadre design
Height adjustment of the support for mounting without design frame
Hoogteverstelling van de steun voor montage zonder designkader

CO und O
2
 Messpunkte | Points de mesure CO et O

2
 | CO and O

2
 Measuring points | CO und O

2
 Meetpunten

Anschluss 130/200 mm / kompatibel mit zulässigen Schornsteinsystemen
Raccordement 130/200 mm / compatible avec les systèmes de cheminées recommandés
Connection 130/200 mm /compatible with approved chimney systems
Aansluiting 130/200 mm / compatibel met goedgekeurde schoorsteensystemen

Designrahmen oben (optional)
Cadre design dessus (optionnel)
Design frame top (optional)
Designframe boven (optioneel)

Designrahmen unten und Seite (optional)
Cadre design dessous & sur les côtés (optionnel)
Design frame bottom & sides (optional)
Designframe under & zijden (optioneel)
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Optionen | Options | Options | Opties

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

Oben / unten & Seiten Schwarz
Dessus / dessous & sur les côtés noir
Top / bottom & sides black
Boven / under & zijden zwart

Oben / unten & Seiten Edelstahl
Dessus / dessous & sur les côtés acier inox
Top / bottom & sides stainless steel
Boven / under & zijden roestvrij staal

600 mm

Designrahmen (nicht tragend) | Cadre design (non porteur) | Design frame (non supporting) | Designframe (niet-draagbaar)

Antireflexglas | Verre antireflet | Antireflective glass | Ontspiegeld glas

Höhenverstellbare Füsse | Pieds réglables | Adjustable feet | Hoogteverstelbare poten

Schwarz/weiss
Noir/blanc
Black/white
Zwart/wit

Konvektionsblende | Grille de convection | Convection panel | Convectiepanelen

Aussenmasse: B x H = 270 x 80 mm
Dimensions extérieures: L x H = 270 x 80 mm
External dimensions: W x H = 270 x 80 mm
Uitwendige afmetingen: B x H = 270 x 80 mm

Luftdurchlass: B x H = 220 x 30 mm
Diffuseur d‘air: L x H = 220 x 30 mm
Air diffuser: W x H = 220 x 30 mm
Luchtverspreider: B x H = 220 x 30 mm
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Optionen | Options | Options | Opties

WIFI

Einfachste Bedienung.
Egal ob mit der standardmässig gelieferten Fernbedienung oder der attika Fire App – Sie haben das 
Feuer im Griff!
Ein-/ Abschalten der Feuerstelle | Einstellen der Flammenhöhe | Timer zum Abschalten | Ther-
mostatmodus: Mit Hilfe eines Sensors in der Fernbedienung wird die Temperatur gemessen. Die 
Raumtemperatur wird gemessen (Fühler in der Fernbedienung) und mit der eingestellten Tempera-
tur abgeglichen. Die Flammenhöhe wird dann automatisch eingestellt, um die gewünschte Tem-
peratur zu erreichen. | Programmmodus: 2 Programme können so programmiert werden, dass sie 
zu bestimmten Zeitpunkten mit einer eingestellten Temperatur starten oder stoppen. | Sparmodus 
(Eco-mode): Die Flammenhöhe wechselt zwischen hoch und niedrig. Ein Zyklus dauert ca. 20 min. | 
Einstellung Beleuchtung/Dimmer: LED-Intensität kann geändert werden. | Kindersicherung: Funktio-
nen können bei Bedarf blockiert werden.

Utilisation facile.
Que ce soit avec la télécommande fournie en standard ou avec l‘application attika Fire - vous avez le 
feu sous contrôle !
Allumer/éteindre le foyer | régler la hauteur de la flamme | minuterie pour éteindre | Mode ther-
mostat : à l‘aide d‘un capteur dans la télécommande, la température est mesurée. La température 
ambiante est mesurée (capteur dans la télécommande) et ajustée à la température réglée, et la 
hauteur de la flamme est ensuite automatiquement ajustée pour atteindre la température souha-
itée. | Mode programme : 2 programmes peuvent être programmés pour démarrer ou s‘arrêter à 
une température donnée à des moments précis. | Mode d‘économie (éco-mode) : la hauteur de la 
flamme change entre haute et basse. Un cycle dure environ 20 min. | Réglage de l‘éclairage/du vari-
ateur : l‘intensité des LED peut être modifiée. | Serrure d‘enfant : les fonctions peuvent être bloquées 
si nécessaire.

Extremely easy to use.
Whether with the remote control supplied as standard or the attika Fire App - you have the fire 
under control! 
Switching the fireplace on/off | setting the flame height | timer for switching off | Thermostat mode: 
the temperature is measured by a sensor in the remote control. The room temperature is measured 
(sensor in the remote control) and adjusted to the set temperature, and the flame height is then 
automatically adjusted to reach the desired temperature. | Programme mode: 2 programmes can 
be programmed to start or stop at a set temperature at specific times. | Saving mode (Eco-mode): 
The flame height changes between high and low. One cycle takes approx. 20 min. | Lighting/dimmer 
setting: LED intensity can be changed. | Child lock: functions can be blocked if required. 

Zeer eenvoudige bediening.
Of het nu met de standaard meegeleverde afstandsbediening is of met de attika Fire App - u heeft 
het vuur onder controle! 
Schakelen van de open haard aan/uit | instellen van de vlamhoogte | timer om uit te schakelen | 
Thermostaatmodus: Met behulp van een sensor in de afstandsbediening wordt de temperatuur 
gemeten. De kamertemperatuur wordt gemeten (sensor in de afstandsbediening) en aangepast aan 
de ingestelde temperatuur, en de vlamhoogte wordt dan automatisch aangepast om de gewenste 
temperatuur te bereiken. | Programma mode: 2 programma‘s kunnen worden geprogrammeerd om 
te starten of te stoppen bij een bepaalde temperatuur op bepaalde tijdstippen. | Besparingsmodus 
(eco-modus): De vlamhoogte wisselt tussen hoog en laag. Een cyclus duurt ongeveer 20 min. | Ver-
lichting/Dimmerinstelling: de LED-intensiteit kan worden gewijzigd. | Kinderslot: Functies kunnen 
indien nodig worden geblokkeerd. 

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

Für attika Fire App (Tablet nicht im Lieferumfang)
Pour l‘application attika Fire (tablette non inclue dans la livraison)
For attika Fire app (tablet not included in scope of delivery)
Voor attika Fire app (tablet niet bij de levering inbegrepen)

WLAN-Box | Box wi-fi | Wlan-box | Wlan-box
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LEISTUNG | PERFORMANCES | OUTPUT | PRESTATIES

Energieeffizienzklasse | Classe d‘efficacité énergétique |
Energy efficiency class | Energie-efficiëntieklassen

Leistungsbereich Erdgas | Plage de puissance gaz naturel |
Output range natural gas | Vermogensbereik aardgas

1.1 - 8.3 kW 1)

Leistungsbereich Propangas | Plage de puissance propane |
Output range propane | Vermogensbereik propaangas

1.8 - 9 kW 2)

Gasverbrauch Erdgas | Consommation de gaz gaz naturel |
Gas consumption natural gas | Gasverbruik aardgas

1.1 m3/h 1)

Gasverbrauch Propangas | Consommation de gaz propane |
Gas consumption propane | Gasverbruik propaangas

0.4 m3/h 2)

Maximale Belastung Erdgas | Charge maximale gaz naturel |
Maximum load natural gas | Maximale belasting aardgas

10.3 kW 1)

Maximale Belastung Propangas | Charge maximale propane |
Maximum load propane | Maximale belasting propaangas

11.2 kW 2)

Wirkungsgrad | Rendement | Efficiency | Efficiëntie 90.5 % 1) | 90.5 % 2)

INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATION | INSTALLATIE

Rauchrohr Ø (LAS) | Sortie de fumé (LAS) | Flue tube (LAS) | Rookgasofvoer (LAS) 130/200 mm

Gasanschluss | Raccordement au gaz | Gas connection | Gasaansluiting Ø 12 mm | 3/8“ | 1/2“

Gewicht je nach Modell/Ausstattung | Poids selon le modèle/l‘équipement |
Weight depending on model/equipment | Gewicht afhankelijk van model/uitrusting

145 kg

Konvektionsluft oben | Air de convection au dessus |
Convection air above | Convectielucht boven

200 cm2

Konvektionsluft unten | Air de convection en dessous |
Convection air below | Convectielucht onder

200 cm2

Zulässige Schornsteinsysteme | Systèmes de conduits de cheminée agrées |
Permissible chimney systems | Toegestane schoorsteensystemen

Schiedel Ontop Metaloterm | Jeremias | 
M&G Group | Poujoulat

PRÜFUNGEN | CERTIFICATIONS | CERTIFICATIONS | CERTIFICATEN

CE EU 2016/426

SVGW Nr. 19-015-3

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

1) NG | G20/20 mbar

2) LPG | G31/50 mbar

* 3/8“ (Frankreich | France | France | Frankrijk)
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VISIO 90/55 F mit Designrahmen | VISIO 90/55 F avec cadre design |
VISIO 90/55 F with design frame | VISIO 90/55 F met designframe

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

PDF/DXF-Zeichnungen mit/ohne Rahmen: attika.ch/visio-gas-f
Dessins PDF/DXF avec/sans cadre : attika.ch/fr/visio-gaz-f
PDF/DXF-drawings with/without frame: attika.ch/en/visio-gas-f
PDF/DXF-tekeningen met/zonder frame: attika.ch/visio-gas-f
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VISIO 90/55/39 LC mit Designrahmen | VISIO 90/55/39 LC avec cadre design |
VISIO 90/55/39 LC with design frame | VISIO 90/55/39 LC met designframe

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

PDF/DXF-Zeichnungen mit/ohne Rahmen: attika.ch/visio-gas-c
Dessins PDF/DXF avec/sans cadre : attika.ch/fr/visio-gaz-c
PDF/DXF-drawings with/without frame: attika.ch/en/visio-gas-c
PDF/DXF-tekeningen met/zonder frame: attika.ch/visio-gas-c

A-A A

A

RAIS Visio Gas 90-55-39 LC-6541
Visio4_Dobbelt_LH_041022
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VISIO 90/55/39 RC mit Designrahmen | VISIO 90/55/39 RC avec cadre design |
VISIO 90/55/39 RC with design frame | VISIO 90/55/39 RC met designframe

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

PDF/DXF-Zeichnungen mit/ohne Rahmen: attika.ch/visio-gas-c
Dessins PDF/DXF avec/sans cadre : attika.ch/fr/visio-gaz-c
PDF/DXF-drawings with/without frame: attika.ch/en/visio-gas-c
PDF/DXF-tekeningen met/zonder frame: attika.ch/visio-gas-c

A-A A

A

RAIS Visio Gas 90-55-39 RC-6541
Visio4_Dobbelt_RH_041022
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VISIO 90/55/39 3S mit Designrahmen | VISIO 90/55/39 3S avec cadre design |
VISIO 90/55/39 3S with design frame | VISIO 90/55/39 3S met designframe

VISIO 90 GAS F | LC | RC | 3S

PDF/DXF-Zeichnungen mit/ohne Rahmen: attika.ch/visio-gas-3s
Dessins PDF/DXF avec/sans cadre : attika.ch/fr/visio-gaz-3s
PDF/DXF-drawings with/without frame: attika.ch/en/visio-gas-3s
PDF/DXF-tekeningen met/zonder frame: attika.ch/visio-gas-3s
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RAIS Visio Gas 90-55-39 3S-6541
Visio4_Diskant_041022
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